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A n a g y k e l e t i k l i a o s z . 
Ami néhány hot óta Oroszor-

szágban történik az egy ilurali 
világhistória. Num nehéznz Oro-z-
országban lejátszódó .íseménvek. 
mélyére hatolni. Évszázados elé 
gtilel lenség gouoszul izgatja olt a 
kedélyeket, a modern műveltség 
ál-járta már a ralisáéban tartott 
ember millióit., a/, orosz inteligen-
cia miben se áll mögötte a Irán-
cin vagy angol értelmiségnek s igy 
dupla sulylyal nehezedik reá a 
zsarnoki uralom béklyója. A for-
radalomban része van a leglelfor-
gatóbb elemekuek épen ugy mint 
a liberális érzelmű vagyonos pol-
gárságnak, papok, gyárosok, millio-
mosok és proletárok anarki-ta 
bonibavolőkkel szövetkezve tá-
madják a régi rendet, amely min-
denki előtt egyformán  utálatos. 

A knyaz l'otemikiu kalandja 
valóban párját ritkítja a világ-
liistóriábau. Egy c-ataliajó, a hata-
lomnak ez a rettenetes eszköze, 
egyszeribe a felforgatok  ezébe 

Taragovics Tógyerék. 
Irta : l>i "Iţi H'iii i i 

Ni-ni, li.1t Todorék i< irt laknak 
Tyuhajjt aj kabátja van Taragovics 

urnák! l-is még milyen -- ép, hogy nu 
szili a csípőjén ! 

Vájjon kitől csakli/ta ? 
Hanem a czipője, a/ még miudk' a/ 

.1 foltos,  melyet akkor viselt, mikor Lilolj.i 
láttam. 

És a szivara most is oly kicsiny, mint 
régen, majd megégeti szegénynek a láuv"> 
száját ... Vajh nincs-e igaza György innak 
abban, amit e szerfelett  kicsiny szivarok, 
úgyszólván szivarvégekről állit, t. i. hogy: 
Tódor iir estenden a színház előtt csavar.".' 
és - szinte resteli az ember az ilyesmit 
kimondani is nyilván szivarvégeket sze 
deyet lel a trotoárról; melyeket aztán meg-
mos, kiszárít és elszív... Azt mondják, 
nagyon jöszagu szivarok vannak benne! 

De hát nincs mit adni erre a Györgyre. 
Megmagyarázhatatlan rosszakarattal van el-
telve híl laktársa iránt. 

Tavaly is tudom — egy egész tu-

kcriilt a ezár hadserege !<•!lázadt 
urai ellen. A forradalmak  történe-
tében eg ediil áll ez az e-et, 
amelv vgynti.nl élénk világot vei 
a szentnek nevezett Oroszország 
népeinek mélysége.-elkeseredésért-, 
amely már átjárt minden népi éie-
get. Ahol a szóidat e-zka legkon-
zervatívabb elemei, a matrózok kö-
zött ütötte lei fejet  a torradalom 
hét fejti  sárkánya, ott valóban buk-
nia kell amink a rendszernek, 
amely ellen az ari-viokrata t ppen 
ngy lázong, mint az utolsó gyári 
munkás. 

Hihetetlen borzalmas eseblé-
nyek színhelye az m- - 'birodalom 
most. Sok tekintetben még bor-
zalmasabbak, uliul, a mandzsúriai 
csatatéren lóriéul esemény ek. Elemi 
erűvel tört ki n nagy Oroszország 
számos városában és falujában  a 
népnek évtizedek óta forrongó  olé-
giiletlenségc s bélés polgárok, if-
jak mindmegannyi turiái a forra-
dalomnak, mentek neki a halál-
nak. Megismétlődtek a nagy Irán-
cin forradalom  esem, nyei, netnkii 

cat rózsavérszappant kapott egy nagy szap-
pan gyárt).-. cé;.1. segédjétől kinek némi 
Szerelmes levelek írásával szolgálatot tett 

é.- ./1 az egész tocat szappant elzárta 
s nem engedte meg, hogy Tódor is hasz-
nálja néha-néha 

Volt idő arra is e/t szegény Tódor-
tól tadom hogy még a savikszot is el-
zárta előle, igen, 2 kr. ára fénymázat  is 
lakat alá tett. Az igaz, hogy ezt meg 
már György ur mesélte nekem Tarago-
vics ura v ilág fenymázát  a czipőjére kente 
volna. 

A háziakkal mindig azért volt baj, mert 
Tódor mihelyest észrevette-, hogy a kony-
hában nincs senki, azonnal ott termelt és 
kivette a kályliatyukból a czipöfényesitó 
szerszámokat. 

A György szavaira azonban nem so-
kat lehet adni. Nemzetiségi gyűlölet és po-
litika nézet-eltérések gyengítik meg laklár-
sároli állításait. 

Tódor nemcsak, hogy nem tagadja ro-
mán eredetét, sőt nyíltan kijelenti, miként 
„Nagy Románia1- clvitázhatatianul a legtta-

lönbcn a párisi kommün borzalma 
i- Odesszában egy éjszaka folya-
mán hétezer embert mészároltak 
le és nem készült statisztika arról, 
hogy e szerencsétlen áldozatokon 
kiviil még hány ezer áldozata van 
a forradalom  mészárosoknak. 

És ki tudná megjósolni, hogy 
hány ember életet fog  még kiol-
tani a szabadság vágya, amely 
ellenállhatatlanul tör ki az orosz 
szivekből Soha inégnem volt oly 
nyomorúságos érlého az emberi 
életnek, mint most a leliér ezár 
birodalmában. Nap nap után szá-
zak és ezrek vetik magukat a 
szuiouvok, a sortiizek elé, család-
apák, fiak,  még asszonyok is. Még 
csak uem is a szabadságért küz-
denek, hanem csak azért hogy va-
lami parázs kis tiiulctcst rendezze-
nek a z-arnok eári hatalom ellen. De 
a tüntetés nincs megengedve a 
rabszolgák hazájában. Jönnek a 
kozákok, a sortüzek s vérbe foj-
tanak minden mozgolódást! Hasz-
talan! Másnap már uj tüntetők, mo-
dern szabadsághősök mennek az 

: vnbbor*. ,Tjok egyike saki azt mondja, hogy 
'tárainarosmegve nem hozzá tartozik az 
szemtelen gazember 1 

G y i ' i u r a t azonban Káliénak hívják 
vezeték nevén > Tódornak már nem egy-
szer tudtára adta: 

Várjatok, ti hencegő rumunyok, egy 
- v p napon majd titeket is elfoglalunk,  mint 
Boszniát! Majd „majd lesz oszt — kapsz" 
a -ís-.i> dolgokért! Azután vaskalitkába liuz-
zuk el a rongyos bugyogóju királyotokat 
ide Budára . , , 

Igen ám, mi a tieteket Bukarestbe! 
Ugyan nyavalyások, hisz a mienk, 

ha egyet szól, Bécs várába megy lábát 
nyalni a fejcdelmecskctck  . . . 

Igeit, a tietek hozzánk I 
Taragovics hallgass ! I 
Tiétek a hallgass, nagyfejt)  magya-

rok ! . . . 
Az ilyen iránya beszélgetések két év 

óta amióta ezek a fiuk  együtt laknak — 
majdnem mindennaposok abban a harmad-
emeleti szobácskában, melynek ajtajára nagy 
nyomtatott bettikkei vagyon egymás alá írva 
a két teljes Cziin : 
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utozákra 8 végig harsog bősz ko-
zákok sorai előtt a•/, uj Oroszor-
szág csatakiáltása: — Eljcn n for-
radalom ! 

A viliig népei megdöbbenéssel 
és áhítattal tekintenek Oroszor-
szág felé.  Ami ott történik, az 
borzaimaH nagyszerű drámája az 
emberiségnek, véres árnyékát veii 
előre a véren jövő. 

Nem lehet népüket elnyomni, 
rabságban tartani akkor, mikor a 
vasút, a távíró s a uyomtatotfc 
betii szároyaiu jut ol a műveltség 
s a szabadság eszméje még a leg-
távolabb OHŐ zugban is. AZ orosz-
forradalom  olflre  láthatólag miud 
nagyobb méretüket fog  Ölteni, mig-
nem lángb.i borul az hatalmas biro-
dalom s tiiz és vértengerben fog 
megszületui az orosz szabadság. É* 
ebből aztán más népek szabad-
sága fog  megszületni. 

A földbirtok  tehermentesítése. 
A mosl folyó  ádáz politikai küzdelem-

ben, ahol mindenki folytonosan  közjogi jel-
szavakkal dobálódzik — akar érti, akár 
nemérli a jelszavakat, jóleső vázisként 
kerül a magyar nemzeti állam kiépítését 
czélzó munkások kezébe Bernát István leg-
újabb könyve, .A magyar földbirtok  teher-
inenlesitése" s ajánljuk is, mindenkintiek 
figyelmébe,  a ki a kivándorlást megaka-
dályozni, a gazdáját otthon, a falujában 
akarja megőrizni s nem látja jószeinmel, 
hogy a városok határában mint cellengök 
telepedjenek le, cs oll a közbiztonságot ve-
szélyeztessek. 

A magyar nemzeti állam kiépítésére 
feltétlenül  szükségünk van, hogy a gazda-
osztály jólétbe helyeztessék, ne akarjon n 
gazdaságtól menekülni; ne iparkodjék a 
gazda fiából  alsóbrcndü tisztviselőt nevelni, 
hanem öt lehetőleg otthon tartsa és képessé 

„Kálló György kir. törvényszéki hiva-
talnok." 

.Taragovics Tódor díjnok." 
Tavaly, mikor egy pipasznrkálót voltam 

fent  nálatok kérni, nagy volt a veszedelem 
c kétségkívül szépen készilelt ezimek miatt. 
Egy ntyukszemtapaszt" készítő úriember, 
ki abban a szobában szintén egy hónapos 
ágyat birt, a két jeles czim felé  aggatta az 
ö czinict. 

Amire nyíltan megmondva, joga nem 
volt s ez a czim közös akarattal le is té-
petett. Sót Tódor ki is jelentette u házi-
asszonynak, hogy a .csodapomádét" készítő 
ur immár tűrhetetlen; a potnádéjához tar-
tozó velőt meghagyja büdösöduí, hogy az 
ember majd megfúl. 

Másrészről azonban eme szagot György 
a maga részéről igen kellemesnek találta; 
részéről a csodapomádés ur ellen csak ama 
ellenvetést teszi, hogy ez nappal mindég 
alszik s éjjel egyre babrál, gyúr, hogy nem 
lehet tőle aludni! 

Eme körülmény miatt viszont Tódor-
nak nincs semmi szava, világos lévén az, 
hogy sokkal jobb, ha nappal nem kellemet-
lenkedik az etnbernek ; éjjel tőle akár tót-
ágast is állhat I 

Kálló ur azt sem szenvedheti benne, 
hogy zsidó, dc Tódor nem tartja azt oly 

tegye arra, hogy magasabb igényeit is a 
gazdaság kielégíthesse. 

Közjogi jelszavakkal ez n kérdés meg-
nem oldható. Itt tenni kell és pedig lenni 
kell azonnal. Bernát Islváii egy vaskos 
könyvben megadja erre vonatkozólag az út-
mutatást. 

A gazda lutels/ükségo apasztandó. A 
terhes, felmondható  nagy kamatozású, nem 
törlcsztéses adósságokat az állam rés/óról 
nyerendő kedvezmények segítségével, lehe-
tőleg a meglevő inté/etek támogatásával, 
átkeli változtatni olcsó kamatozású járadék-
szerű törlesztése* kölcsönökké. A földhirfok 
jellegének csakis a járadékszerü adósság fe-
lel meg. A földbirtokos  kezében a váltó tör, 
mely öngyilkosság eszköze lehet. Ha min-
den esedékességi nnpon áltól fél  a gazda, 
hogy a váltó tulajdonosa birtokából kitele-
pítheti, ugy belterjes gazdálkodásról, beru-
házásokról, gazdasági gyárak alapításáról, 
gépek beszerzéséről, belterjes állattenyész-
tésről álmodni sem lehet. 

K/i a munkát nagy áldozatok nélkül 
cl,lehet végezni. Csak kitartó és nem lan-
kadó munkásokra van szükség. 

Az azonban, hogy az ingatlant tör-
lesztéses kölcsönökkel terheljük meg, egy-
magában még nem elegendő. Gondoskodni 
kell a személyes hitelnek kellő formában 
és könnyen való kielégítéséről is. E nélkül 
a jelzáloghitel javítása csak fél  munka, sőt 
nem egyszer még ennél is kevesebb. 

A személves hitel javítása n kisembe-
reknél a falusi  hitelszövetkezetek utján ér-
hető el a legkönnyebben. Éppen azért arra 
kell törekedni, hogy minden falu  egy-egy 
hitelszövetkezet kötelékébe bevonassék. 

A nagyobb birtokosokra való tekintet-
ből Bernát a takarékpénztárak reformját  ja-
vasolja, vagy ha ez nem sikerülhetne, ak-
kor az uj helyzetnek inkább megfelelő  inté-
zetek alapítása volna szükséges. 

Amint ezek a szervek meglesznek ugy 
ezekkel párhuzamosan szerve/lessenek oly 
közegek, melyek n vélelári hátrálékot hiva-
talosan megállapítják s az örökrészek kifi-
zetése, utján a földbirtokot  terhelő adóssá-
got kipuhatolják, hogy ezek az adósok ön-
hibáján kívül származott adósságok elő-
nyös hitelnyújtásra szolgáljanak alapul, mert 
ma ugy álí a dolog, hogy az a kisgazda, 
aki nz ősi iugatlani egészben megakarja 
tartani, uzsorás pénzzel kénytelen legalább 
testvéreit kifizetni.  Kiknek kezén az ősi va-

nagy hibának, hanem igenis azt, hogy is-
meretes hamiskártyás és valószínűleg zseb-
metsző is Neki legalább egy gallérja 
hiányzik a ládájából... 

Nem tudom, mi lelt a vége e barátsá-
gos véleménynyilvánításoknak, annyit azon-
ban látok, hogy a csoda-pomádé csináló 
elhurczolkodott. Azt meg hallottam, hogy a 
Tődorék szobájába nyíló kamarát valami 
puccos doboz-csináló kisasszony lakja teg-
napclőtlöl fogva  . . . 

Vájjon mit mond hozzá a lötnzsi s 
hölgykedvelő György ur ? 

Milyen késő ideig niarad már ma a 
hivatalban, hisz egyben hat óra ! Tarago-
vics tán érte ment ? 

Ah, ott jönnek együtt! Ni, milyen dü-
hös Kálló ur?! 

De szeretnék felkiabálni  hozzá : .mi a 
baj ?!" 

Most hevesen kigombolja a Tódor szép 
uj kabátját Tódor elsápad s egy szót 
sem szól... György káromkodik a kezeivel 
hadonáz előtte . . . 

Mi cz ? 
György kiabál... alig tudom kivenni, 

mit mond : 
Azl hitted . . . nem jövök haza pa-

rádézni akartál az én kabátomban . . . Ne-
ked csináltattam, azt hiszed ! . . Csináltass 

gyón egy része elkallódik, a jóravaló törekvő 
testvér azonban az uzsorás kamatok kifize-
tése által szintén tönkre ntegy. Ez is egyik 
oka a kisbirtok pusztulásának. 

Ezért a minél megfelelőbb  örökösödési 
rend léptetendő életbe, hogy az egyes in-
gatlanok ne apróztassaiiak annyira el, mint 
ma és az örökrészek kifizetése  ugy legyen 
eszközölhető, hogy az a birtokban maradt 
örökös végromlását elő ne idézze. 

Ezeket a kérdésekel akarja Bernát Ist-
ván a magyar társadalom állal megoldatni 
és lörvényiiozás utján biztosított kedvez-
ményt akár kieszközölni minden intézetnek, 
amely ezeket a kölcsön Ügyleteket lebonyo-
lítani hajlandó. 

Szabadelvű Bernát Istvánnak az egész 
felfogása.  Kiváltságokat nem kíván senki-
nek, alkalmas és előnyös versenyt akar tá-
masztani, hogy a legjobbak érvényesülhes-
senek. 

Az árvapénzeket, közalapokat és ala-
pítványokat teljes biztosíték melleit erre a 
czélra akarja felhasználni  és a nagyon is 
mozgó tőkét, mely a nagy haszon czéljá-
ból települi a mezőgazdasági üzembe és ez-
által a mezőgazdaságnak állandó veszedel-
met és súlyos terhet képezte, ezekkel a se-
géd eszközökkel kiakarja szorítani, hogy 
azok inás téren keressék búzás gyilmölcsö-
zésüknek talaját. 

Ha a könnyen mozgó tőke ismét az 
ipari üzemek hitelügyleteinek lebonyolítá-
sához íog visszatérni, az önálló magyar 
ipar is könnyebben fog  fellendülni.  Mert 
ma tényleg lökés az ingallan birtokosnál ná-
lunk a váltóját jobban helyezheti el, nem 
keresi fel  az iparvállalatokat ugy a mint 
az kötelessége volna. 

De ha a gazdák más tilon tudnának 
a maguk részére kellő hitelt szerezni, gyá-
rak alapítására egy nagy lóké szabadulna 
föl  s ez képezné biztos alapját a magyar 
ipar fellendülésének. 

Kölkérjük tehát azokat a férfiakat,  kik 
nem akarnak közjogi politikát folytatni,  mert 
hisz arra nem lehetünk min Jannyian teremtve, 
azt kevesen is elvégezhetik, lorduljanak a 
speciális kérdések terére és gondoskodja-
nak, hogy Magyarország vagyonos legyen, 
hogy a liatalság nevelése ne legyen egyol-
dalii, minden kezdeményezéstől félő  mago-
ló irányban vezetve, értessék meg a néppel 
a mint Bernát István könyvében ineg akarja 
értetni, hogy sok tér van még parlagon 

magadnak, ha uraskodni akasz . . . 
És Tódor egy szóval sem igazolja ma-

gát ?! Hagyja magán száradni ezl a gyalá-
zatot ?! 

Hát nem is az övé volt az uj kabát?!... 

II. 
Kód. Alig tudok valimit kivenni az 

udvaron. Szürke egyhangúság, hangtalan 
homály 

Még csak egy lomha árnyék sem cam-
mog a falakon.  Ezek a bolondos, mulattató 
árnyak is kártyáznak tán mosl valahol nagy 
Árnyékországban, szent karácsony napján... 

Olyan délután cz, mintha csak a pet-
rolcumkercskcdök és gyertyamártók ren-
delték volna meg! Meg cstve sincs és már 
mintha' éjjel volna . . . Hátha majd éj lesz I 

Már csak a zuz, a mindent benövő 
fehér  moha világít; 
ennek az iromba fényénél  veszem ki magái 
a lépcsőház lecsavart légszeszlángjál is, 
inely alig hogy lobog, alig hogy ég . . . 

Odabuvok a kuczkóba és megölelem a 
a kihűlt kályhát, melyben egy tegnapi 
üszök emészti meg magát; fénye  egyszer-
egyszer még megcsillan ruhámon, aztán 
elhuny. 

Hideg légáramlat csavarog a csövek-
ben s tiyögvc-sirva a nyomorról, hideg 
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hazánkban azokat szántsák föl  mélyen, ter-
mékenyítsék az elméket gyakorlati ludo-
mánynyal és akkor, daczára hogy ma bo-
rús az ég, nemsokára ki log derülni. 

A honi fürdők  pártolása. 
Sajnos, nálunk olyasmiről is kell 

czikkezni, ami másutt igen természe-
tes. Mi különleges nemzet vagyunk. 
Nekünk minden jó. szép, kielégítő, 
ami nem hazai; ellenben rossz, silány, 
hasznavehetetlen, ami Magyarország 
földén  létezik, készül vagy árusitlatik. 

Hasztalan volt megannyi ankel. 
szóban és Írásban való hangoztatás 
stb., a honi iparpárlolád ügye meg-
feneklett,  azaz meg sem indult. Min-
denki emlegette' és mindenki, illetve a 
legtöbben a külföldi  portékái vásá-
rollak. 

Igy vagyunk a fürdőinkkel  is. 
Akiknek az ég jóvoltából megadatott, 
hogy nyaraiszaka néhány hetet üdü-
lésre, pihenésre fordíthatnak,  lelt lé-
gyenek egészségesek, avagy betegek, 
johbadán mellőzve a luizai számtalan 
jobbnál jobb, valóhan gyógyhatású, 
erőt, üdeséget, egészségeladó és nyújtó 
világhírű rürdökcl és az idegen fürdő-
ket szerencséltetik meg látogatásaik-
kal. Nincs a világnak fiirdöhelye,  hol 
magyar emberekkel nem lehetne ta-
lálkozni. Henezegésböl, divatból, pöf-
feszkedésböl,  vagy a liires magyar 
gavallériának a külföldön  való bemu-
tatása rzéljából. vagy a jó ég tudja, 
hogy mi szándékból látogatják a ma-
gyarok a külföldi  fürdőket. 

Nyilvánvalóan igy divatos s az 
egyik ismerős ősszel összekerül egy 
másik ismerőssel, az egyik lené/ö pil-
lantást vet a másikra, ha ez véletle-
nül valami magyar fürdönevel  emle-
get, ahol nyaralt, mig az előbbi nagy 
büszkén emlegeti azt nz idegen helyei, 
ahol ö üdült. 

Már pedig egy összegben nagy 

szobákról meleg szobákban, lagyos szivek-
ről mond nekem mesél... 

A kályha vállán csonka pohárra ra-
gasztva vézna fagyagyertya  füstöl,  ég pi-
ros íénynyel, mohó sietséggel s kialszik: 

Az utolsó gyertyadarab I 
Istenem, milyen karácson est! Nekem, 

nekem nem szüléiéit meg a mi arunk Jé-
zus : Nem tudom lelfcdni  tanításainak be-
teltél sötét hideg szobában s nem érzem 
annak a szeretetnek jótékony melegéi, 
melyet a keresztfán  kiszenvedett parancsolt 
vala . . . 

Olyan egyedül állok, olyan egyedül 
vagyok itt! Sivó gúnyként hat reám a vá-
ros vig moraja s bár hallom, Istenember 
emlegeti nevedet, de e setéiben — bocsáss 
meg nékem — nein látom utánozni tetteidet 
s zűrös homályban kcrcsve-kutatva kérdem 
enmagambaa : hál hol a szeretet 1! 

Amikor még a konyhai pelroleumlám-
pást is bevitte szobájába, eltávozott házi-
asszonyom, nehogy — világítóeszközök 
hiányában — meggyújtsam s égessem az 
6 drága anyagáti 

Csak legalább egy kis viaszgyerlyám 
volna. Félek e homálytól, mely seregszámra 
tartalmazza a folyló  gondolatokat I Félek e 
csendtől, mely csodaszörnyé táplálja a sö-
tét glllsztanépct; félek  magamtól, kl fele 

summa az, amit honfitársaink  nyarat-
szaka a külföldre  rzipelnek. amelv te-
kintélyes összeg valóban jól elkelne ide-
haza is s a mellett még latin iidilöhb há-
lással volnának az itteni fürdőhelyek 
a magyarokra, mint az idegenekre. 

Kiismert, tudott dolog, hogy a 
földnek  egy országa sincs, hol aiiv 
nyi és oly valóhan gyógyerejii für-
dőket találhatnánk. miül idehaza ná-
lunk. Kzl már régen tudják a külföl-
diek is és bizony seregestül keresik 
fel  a mi fürdőinket,  még pedig oly 
örömest. hogy évről-évre a legmesszihh 
részéről a világnak is újból nem res-
téinek eljönni. Csak a magyarok nem 
tudják ezt, vagy nem akarják ludni. 
Es ueni akarják ludni. hogy mily nagy 
szolgálatot tesznek a hazának, ha azt 
a tengernyi pénzt az országban költik 
el. Ez külőnhen kötelessége is volna 
minden johhérzésü honpolgárnak, csak-
hogy kötelesség ide, kötelesség oda, 
mégis csak a külföldre  rándulnak. 

Ez a betegsége a magyarságnak, 
tudniillik a gavallér természet feutar-
lása, mely ahhan áll, hogy illhon a 
fogukhoz  verik a garast, ha jótékony-
ságról, adakozásról, valami nemzeti 
ügy támogatásáról van szó, ellenben 
idegenben két marokkal is szórják a 
pénzt, hogy a küllőid lássa, hogy a 
magyar kiilöuh bármely más nemzet 
tiánál. 

Jól tudjuk, hogy ezt a témát 
bármeddig is háiiylorgatjuk majd, nem 
fogjuk  észrelérilcni azokat, kik évről-
évre csökönyösen és következetesen 
kizárólag külföldi  rürdöbelyeket keres-
nek fel. 

Már pedig hasztalan bővelkedik 
egy ország minden szépben, lóban, 
hasznosban, oll ahol saját liai nem 
kimogalják mindazt, ami hazai, az az 
ország csigalassúsággal fog  haladni 
minden téren, oll hasztalan várunk 
gazdagodást vagyonosodást s kövei-

lényegemben cllcuálihalatlan vágygyal me-
rülök a sötétbe, inig másik lényegem, a 
gyenge, bágvadl akarai, futna  a sötéttől, 
világ után derílre vágynékKélek a hideg, 
lagyos ágytól, melynek párnáitól ful  az 
álom . . . 

És sehol egy élő lény, csak a harma-
dik emelet ablakán könyököl ki valami 
alak . . . Mintha Taragovics volna I 

111 ülök ismét az ablaknál, telerakva 
ruhával, rongygyal s nézem Tódort, amint 
bókolva dúdol. 

Együtt dudorászom vele azt a szomorú 
oláh nótát, mely olyan, mint valami inéla 
bölcsödnl... 

Az én szempilláim nehezek is már. 
Alig látom mozdulatait, l'gy sejtem pedig, 
hogy felállt  és jóéjszakát mond. 

Léptekéi hallok. Az a tömzsi alak. ki 
oly szapora kis léptekkel haliad a harmad 
emelet folyosóján,  nem Kálló ar-e vájjon ? 
S akit karonfogva  vezet — valami hölgy, 
ugy látszik — talán a doboz-csináló kisasz-
szouy ? . . . 

Szegény Tódor, milyen szomorúan kö-
szöni utánuk: 

— Jó éjszakát... jó mutatást!... 
Vájjon hová mennek ezek ? I . . . 

(Fuljl Uiiv) 

kezéskép a nép, a neinzel igazi bol-
dogulását és boldogságát. 

Most a nyaralási szezon ötleté-
ből csak erre a rákfenére  akartunk 
rámutatni: de ez az egyik elég nagy 
haja az országnak, hogy nem .írt. ha 
az érdekellek megszívlelik és meghoz-
zák ezen áldozatot — a hazának. 

H Í R E K . 
Kinevezés. A marosvásárhelyi kir. ítélő 

tábla elnöke Albrech Frigyes díjtalan jog-
gyakornokot dijas joggyakornokká nevezte 
ki és a csikszentmártoni kir. járásbíróság-
hoz osztotta be. 

Rendkívüli közgyűlés. Báró Fejér-
váry Géza miniszterelnöksége mellett meg-
alakított kormány kinevezésére vonatkozó 
leiratok s ezekre vonatkozólag Pál Gábor 
és Hartha Ignácz törvényhatósági bizottsági 
tagok által beadott önálló indítványok s 
végfii  a társtörvényhatóságoknak ezen ügy-
ben intézett megkereséseinek tárgyalása és 
az uj kormánynyal szemben követendő 
magatartás megállapítása végeit — Ferenczi 
Károly és társai által beadott Írásbeli ké-
rése folytán  — a vármegyei törvényható-
sági bizottság f.  évi julius hó 27-én dél-
előtt <J órától kezdődőleg rendkívüli köz-
gyűlést tart. 

Egy fürdő  lakások nélkül. Tusnád-
fürdőn  folyó  hó 20-ika óta minden lakás 
ki van adva; a nagy számban jelentkező 
ujabb vendégek kénytelenek nagy bosszú-
sággal tovább állani, mert a legfélreesóbb, 
szegényes berendezésű szobácskának is 
meg van már a gazdája. Amilyen örven-
detes, hogy a Székelyföld  ezen gyönyörű 
klimatikus gyógyhelye a derék fürdőszövet-
kezet és igazgatóság agilitása folytán  is-
mertté vált és az ország határain tuli ré-
szekből is magához vonzza az üdülést ke-
resőket, épp oly elszomorító az a sajátos 
magyar élhetetlenség és vállalkozási szel-
jem teljes hiánya, melyeknek tulajdonitható, 
hogy 900 állandó vendégnél többet Tusnád-
fürdő  befogadni  nem tud. — Már a mull esz-
tendei nagy lakáshiány alkalmával rámuta-
tott a fürdő  igazgatósága egy modem na-
gyobbszerü szálloda vagy bérház építésé-
nek égető szükségére, de nem akadt vál-
lalkozó szellem, ki c tervet felkarolta  volna, 
ami annál csodálatosabb, mert annak jöve-
delmezőségéhez semmi kétség sem férhet. 
Reméljük, hogy az épitési és vállalkozási 
kedvel Tus nád fürdő  vendégeinek rohamo-
san nagyobbodó szátna végre csak fel  fogja 
költeni es talán megérjük azt a csodát is, 
hogy a jövő szezonra az égetően szüksé-
séges szálloda, vagy bérház, az üdülést ke-
resők nagy örömére, már állani is fog. 

» 

Anna-bál. A Tusnádfürdón  folyó  hó 
21-én megtartandó Anna-bálra az előkészü-
letek serényen folynak  és az előjelek ana 
mutálnák, hogy ezen mulatság fényes  si-
kerű lesz. 

Majláth püspök a válságban, AZ or-
szág válságos politikai helyzete — ágy lát-
szik nemcsak a politikával foglalkozó-
kat készteti aggodalomra, de az egyház is 
elérkezettnek látja immár az időt, hogy a 
fenyegető  veszélyek elhárítása érdekében 
akcióba lépjen. Majláth püspök Csiksomlyó-
ról keltezve, főpá^ori  körlevelet bocsájtott 
ki, amelyben a törvényen kívüli állapot meg-
szűnéséért a vasárnap délelőtt isteniliszte-
let végén 3 Miatyánkot és Üdvözlégyct — 
b. e. Esterházi Pál nádornak ismeretes be* 
fejező  imádságával, azután pedig a népnek 
a régi „Boldog Asszony Anyánk Régi nagy 
Pálrónánk!* kezdetű éneket rendeli el a 
papságnak mindaddig, mig a válság meg-
szűnik. 



. CSÍKSZEREDA m 

Cslkvármegye egyetemi Ifjúságá-
nak Unczestélye. A esik megyei egyetemi 
ifjúságnak  a Vigadó összes termeiben f. 
cvi augusztus hó 5-én megtartandó táncz-
estélyére szóló meghivók a napokban kül-
dettek szét. A rendező bizottság ez utón 
kéri midazokat, kik tévedésből meghivót 
nem kaplak, de arra igényt tartanak, hogy 
czimeiket a rendező bizottság elnökének 
tudomására hozni sziveskedjenek. — E he-
lyen emlékezünk meg ama lázas buzga-
lomról, melyei a bizottság kifejt,  inelylyel 
előre bizlosilani kívánja a hagyományos 
sikert. Erkölcsi siker a védők diszes gár-
dája ulán Ítélve, legelső lesz; de népes-
nek is ígérkezik a mulatság, mert cz lesz 
a vármegyei vigadónak méíló felszentelése 
és az egész megyéből, — különösen üyer-
gyóból és Tusnád fürdőről  is — sokan Ígér-
ték meg részvételüket. Az anyagi siker 
már ideális czélt is szolgál, mert részben 
a multat dicsőili — a madéfalvi  oszlop 
fen  tartása, — részben a jövőt munkálja — 
Székely Diák-olthon felállítása  által, en-
nélfogva  biztosítva látjuk az eredményt. 
Mulatságra pedig nem kell tanítani a fiatal-
ságot; tehát a fenomenális  mulatságnak 
minden akadálya eleve ki van zárva. — 
Nagyon csodálkozunk azon, hogy egyetemi 
ifjaink  a helybeli nyomdák egyikéi sem 
látták jónak a lánczmulalságra szóló meg-
hívójuknak előállításával megbízni (Hihető-
leg azért, mert — szerintük - egyik sem 
lelt volna képes azt oly diszes kivitelben 
clőállilani. Szedő.), hanem a helyett meg-
rendellek Kolozsváron valami Sthcif  Jenő és 
Társa papírkereskedő czégnél, mely czég-
nek tudomásunk szeriül nyomdája nincs is 
s a szóban levő meghívó elvállalásánál 
nevezett czég csakis mint közvclitő ügy-
nök szerepelhetett. Ez is székely .akczió", 

magyarán mondva: „iparpártolás !" 
• 

Petőfi-ünnepély  a kászonl fürdőn. 
A kászonjakabfalvi  fürdővendégek  f.  évi 
julius hó 30-án d. e. (él tíz órakor, Kászon-
fürdőn  Petőfi  ünnepélyt rendeznek. Az ün-
nepély sorrendje a következő: 1. Lombsátor 
alatt misét tart Veress Lajos főcsperes  ur. 
2. Egyházi beszéd Bartha Peren cz kászon-
ujfalvi  plébános ur által. 3. Szózat, énekli 
a fürdői  dalkar. 4. Megnyíló beszéd, tartja 
Zajzon Sándor tanár ur. 5. „Petőfi  emlé-
kezete", Julov Viktortól, szavalja Szilágyi 
Sámuel ur. G. Magyar népdalokai énekel 
Kotsuba Rózsi ka úrhölgy. 7. Szaval-. Ba-
logh Gábriel k. a. 8. Szaval: Kotsuba Ró-
zsika úrhölgy. 9. .Árpád sírjánál', irla Ko-
vács Gyula, szavalja Szilágyi Sámuel ur. 
10. „Himnusz", énekli a fürdői  dalkar. 
11. Rákóczi induló, a Szőke Pisla zene-
kara által. — Az ünnepélyt társas ebéd 
követi, melyen a szokásos serleg-beszédet 
M. Székely János kézdívásárhelyi áll. isk. 
igazgaló ur tartja. 

* 

A Székelyföld  felsegltése.  A Székelyföld 
gazdasági fölleiiditésénck  és megerősilésé-
nek munkáját, mely már régóla folyik,  de 
nem túlságosan jóered mén nyel, most a keres-
kedelmi miniszter vette kezébe. A segítési 
munkának az a czélja, hogy a Székelyföl-
dön ipart teremtsen. Vöröss László keres-
kedelmi miniszter rögtön hivatalba lépése 
ulán, elrendelte, hogy a magyarság szem-
pontjából annyira fontos  székelység gazda-
sági jóléte éruekében rendszeres tervel kell 
készíteni, amelyet fokozatosan  valósítanak 
majd meg, rendelkezése folytán  most a 
Székelyföld  gazdasági viszonyait ismertető 
munkálat készül> melynek alapján a minisz-
ter külön szaklanácskozmányl szándékozik 
egybehívni, a székelyföldi  képviselők, főis-
pánok és a székely kereskedelmi és ipar-
kamara közreműködésével. 

Ménlóvásár. A m. kir. földmilésflgyi 
miniszter felhívja  mindazon tenyésztőket, 
kiknek birtokában három és fél  evet betöl-
tött, de a nyolezadik ével meg nem haladt 
korú ménló van 6s azt eladni óhajtják, 
hogy ebbeli szándékukat annak kitünteté-

sével, hogy a ménló mely vármegyében, 
tnelv városban, községben, vagy pusztán 
áll, "továbbá az eladási árt is (5 kor. bélyeg-
gel ellátott beadványban) legkésőbb I. évi 
augusztus 10-ig a ni. kir. földmivelésügyi 
minisztériumnak jelentsék be. Az eladó mé-
nek a bejelentések mérvéhez és a bejelentők 
lakhelyéhez képest, ugy mint n mult évben, 
ismét egyes központokon fognak  bizottsá-
gilag megszeinléltetui s e vételár tekinteté-
ben létrejött egyezkedés után azonnal meg-
vásároltatni és átvétetni. IG5 cinnel alacso-
nyabb mének, tekintettel a méntelepek már 
meglévő anyagra, nem vásároltatnak, kivéve, 
ha az egyed kitűnő minősége a megszer-
zést kívánatossá teszi. A megvásárolt mé-
nek vételára azon m. kir. adóhivatalnál íog 
kifizettetni,  melyet az eladó a vásárlás al-
kalmából kijelölend. 

Idei gabona forgalmunk.  Tekintettel 
arra, hogy a vetések állása jó termést ígér, 
kedvező kereskedelmi viszonyok mellett ha 
a jó termés iránt táplált remények teljesül-
nek nagy gabona forgalomra  s különösen 
jelentékeny külföldi  kivitelre van kilátás, a 
in. kir. áll. vasutak kolozsvári üzleIvezelősege 
a legmesszebb menő intézkedéseket kívánja 
foganatosítani,  hogy a rendelkezésére álló 
teherkocsikkal a várható nagy forgalmat 
minél simábban s lehetőleg nagyobb kése-
delmek beálla néklkűl lehessen lebonyolí-
tani. Ezen közgazdasági szempontból szerfe-
lett fontos  czél elérhetése czéljából törekvését 
oda irányítja, hogy a gabona szállítás alatt az 
ezen czélra szükséges kocsik mentől na-
gyobb számban álljanak rendelkezésükre. 
Ezen czélját azonban csak a szállító közön-
ség támogatásával érheti el. Ép azért a ne-
vezett Uzletvczelőség megkeresése folytán 
(elkérjük az említett országos érdekre való 
tekintetből a szálitó közönséget, hogy egyéb 
tömegáruikat lehetőleg még a gabonaszál-
lítás heálta előtt eszközöljék, mivel a ga-
bonaszállítási idény alatt elsősorban a gabo-
naszállítás idényeire lesznek tekintettel s en-
nek következtében egyéb tömeg áruk részére 
kocsikat valószínűleg augusztus hó elejétől 
október hó vegéig előreláthatólag csak kor-
látolt mennyiségben fognak  rendelkezésére 
bocsájlani. 

Halálos szerencsétlenség. Udvarhely-
székmegyéből Karácsony fal  várói arra válal-
kozolt Szolga Áron gazda ember, hogy az 
ott működött vándor színészek szelvényét 
tizenhat koronáért Zágon községbe szállítja. 
n színtársulat szelvénye ládákba volt pa-
kolva. A gazda a ládák tetején foglalt  helyei 
és onnan hajtotta lovait. Julius N-én imíull 
el a szerencsétlen ulra, s azon a napon 
Zoltán községig szerencsésen eljutott, ott a 
község közölt a lejtős és homokos ulon 
olyan szerencsétlenül zökentt egy kátyúba 
szekere, hogy magas ülésről földre  bukott 
és azonnal meghall. Illetékes hatóság azon-
nal értesítette távirati uton a veszteségei 
szenvedett családtagokat és intézkedett a 
Szolga Aroji eltemetésére vonatkozólag, de 
hogy a közlekedési ul jókarban tartását el-
hanyagoló községi elöljáróság ellen viszgá-
latot indított volna, arról semmi ludomásujik 
sincsen, pedig itt ebben a tekintetben tagad-
hatatlan, hogy vétkes gondatlanság és mu-
lasztás forog  fen,  a mit az is igazol, hogy 
azt itt ezen részen még máskor is törtéül 
szerencsétlenség. 

Uj czlgaretta. A d o hányj öved Oki igaz-
gatóság értesítése szerint julius 1-töl Duna 
elnevezéssel uj fajta  szívarka került forga-
lomba. Az uj szívarka orosz formájú:  hosszú 
szopókája, aranybetűs fölirása  van, s ékes-
sége a szintén arauynyomásu magyar ko-
rona. Tizenkét drb csomagolva husz fillérért 
adják a Dunaczigarcttát, amelynek darabja 
így két fillérbe  se kerül s ezt a pénzt meg-
éri, mert bár kicsiny, de letszelös külsejű 
és jó dohány van benne. Az uj czigareltát 
egyelőre csak a főváros  Icrülclén fogják  árusí-
tani, később elterjesztik az egész országban. 

Rendelet az ártalmas festékekről.  A 
belügyminiszter körrendeletet intézett, a tör-
vényhatóságokhoz a festékeknek  élelmi, él-
vezeti, szükségleti szerek és tárgyak készí-
tésére való használata és forgalombahoza-
tala tárgyában. A rendelet szerint eladásra 
s/ánt élelmi és élvezeti szereket az egész-
ségre ártalmas festékekkel  festeni  és eladni 
tilos. A rendelet fölsorolja  az ártalmas fes-
tőanyagokat, köztük császársárgál, sáfrány-
pótlékot, gummi-guUil, pikriusavat, korallint. 
Tilos az eladásra szánt élelmi és élvezeti 
szereket meg ártalmatlan festékekkel  is ugy 
festeni,  hogy megtéveszthesse a vevői és 
ezeknek a szereknek romlottságát vagy cse-
kélyebb értékét leplezhesse. Bőr, haj, száj, 
slb. tisztítására vagy festésre  szolgáló szé-
pitő-szerekhez tilos használni a fölsorolt 
anyagokat, eladásra szánl játék-áruk ké-
pes ivek, könyvek slb. tisztítására vagy fes-
lésre színién nem szabad használni ez anya-
gokat. Arzén-tartalmú festékekel  tilos hasz-
nálni ruhák, bútorszöveteket, kárpitok, sző-
nyegek. álarczok, gyertyák slb. készítésére. 
Lakásokai és üzleteket nein szabad bemá-
zolni árzén-tartalmu enyv- és vizfestékekkel. 

.Művészek a nemzeti ipaî K. Keszty Ár-
pád festőművész,  lulliivási intézett a magyar 
hókhoz és mii vészekhez, akiket a nemzeti 
ipar magasabb színvonalának megtcremlcflé'o 
hatalmas szervezőin- kíván sorakozlatni. A 
főkép  iparosok érdekeinek és társadalmi 
hely/elének megszilárdítását. továbbá nz ipar 
mii vészi fejlesztését  tiizné ki leladalűnl. Kes/.ly 
olyan fouint  megalakítását óh;'j jn. nhol nem-
csak a választottuk. hanem u hívottak is 
szóljanak az. ipari kérdésekhez. hogy így a 
társadalom lelkületében egysége* közvéle-
mény formálódjék  ki add g is. nmig a kit -
l.'in vámterület létesítése sikerül Az eszme, 
amelynek Feszly Árpád u szószólója, min-
denképen érdemes í szellemi tényezők és 
az. iparosyk lelkes érdeklődésére. odaadó 
tániogulásárn. Közöljük a felhívásból  a kü-
vetkez.öket: Országos védőszervezelrt. ellen-
őrző bi/.onságot kell nlnkiiani nnioly szerve-
zetével kiterjedve a vármegyékre, n járá-
sokra, a községekre, vezetője legyen n kö-
zönségnek. hogy ugyanakkor, a mikor a ma-
gyar társadalom liaznlisága védi a becsli h-
tes magyar munkát és a becsületes vállal-
kozásokat s ugyanakkor n magyar közönség 
iş meg legyen védve a visszaélések ellen. 
Összekötő kapcsot kell létesíteni a fogyasz-
lök és u termelők közolt egy olyan szerve-
reiben. «mely tauulvímyo/.vii n ktt/.í'mHég 
igényeit én kívánalmait, azokra irányiisa a 
gyárosok és iparosok ügyeimét, viszont rá-
terelje a közönség ligu-lmét a jó mngynr 
munkára. Kgyiitlesen és éjidében töreked' 
jilnk arra. hogy közönségei teremtsünk nz 
iparunk és ipart :i közönségnek. Teljes mii-
vé sy.i meggyőződésem, hogy Japánt kivéve 
nincs egy második nép n földhátán,  mely 
annyi formaérzékkel,  veleszületett művészi 
hajlammal bírna és ennek folytán  ugy ipari, 
mint minden másnemű kifejlődésre  annyira 
alkalmas volna, mint a mi népilnk n magyar. 
Iin nz ngynevezelt műveli osztály meg tudná 
lámí azl, ha ennek értékét meg tudná be-
csülni. nkkur ez az ország gazdag és boldog 
ország lenne. Tegytik mi nz első lépést, irók, 
miivészek! Alakítsunk egy olyan testületet, 
amelynek fórumán  meglin Itgulásra találj un 
minden komoly szó bárhonnan jöjjön ÍM. A 
Ind nz ipari kérdések kapcsán épen olyan 
bmtos megvitatás tárgya legyen n gyárosok 
ügye, mint II művészek törekvése vngy a 
in agynr munkásnép érdeke. Az iró hivatása, 
hogy ex llgynek prédikátora, iipostoln legyen. 
A mii vés/, hivatása, hogy formn-ösmerrté-
vel. H/.íuér/.ékével irúuyitsn nr. ipnroH fejlő-
déséi. ízlésével segítségére legyen ugy ft 
gyárosunk, mint nz iparosnak. a sznhóiiak 
ugy mint a fazcknsmcslernck-  Olvasszuk he 
iparunkba a művészeid, más oldalról olvas/,-
szuk bele a mngynr érzést és egy közti* 
tőből fakadó  ízléssel neveljük az iparost ugy, 
mint a közönséget. Törekedjünk arra, hogy 
egy jóiránvbiui kialakult közvélemény kíván-
sága folytán  általános nevelési rendszerünk-
ben is ezentúl ne a tudálékossdg erószako-
lása, liánom a gyakorlati élethez szükséges 
tudás, az ipari művelődés, u vele járó szép 
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és II jó Ízlés 
iiányailn. 

lejlesy.léxe Irjjvrn I-ISII 

Klapka aranyal. A k.imămmi v;ír vé-
no iilojón így nap virradóját;! kiroha-

nás volt lerve/ve. A tisztikar a nirLli'ln/n 
estét kártvá/ással titlulllc. Ifcv  halállal u-ir-
zódhetii vállalat elöl inimiinőseire hölesebh 
és vilé/ebl) IIUIIIL! s/lirakcvni, mint remeoe 
tiiprontíeni a t;v;is/<iss;i \alliat<i sors le-
lett. A kárlvá/n kii.iill xult Klapka tálmr-
mik adjutánsa is. Virradó hajnalim a tiszti-
kar iisszenvilll a várudvaron meghallgatni 
a tábornok* rendelkezéseit, ki a parancs ki-
osztása titán derült arezczal lordul! segéd-
tisztjéhez: 

Nos, liouy szaporáit a iMimli". 
Leérteni mindenre. 
llát ineKhnzlák? 
Alaposan, lilvesztellein minilen pen-

Itaj, baj. Tudja Mit? III van nHen 
fnrintnvi  aranv. Kölcsön adom. Teuve 
zsebre.' A seuedliszt menhajlolta inasát 

Köszönöm, tábornok ur. ino>t 
csata előtt igazán nincs rá szükségem. 

Deho^v nincs. Hátha valami bo-
lond ácyiiKOlyö elviszi a tejét, a hulla-
íosztonato német nagyol rusiei inasán: 
.Ne te né, ennek a hnnvédtiszlnek i ţv 
krajezárja sincs. Nöstelném, ha iuv történ-
nék. És rátuszkolta a kölcsön aranyakat. 

* • 
Miképpen kell jövedéki klhágásl 
kben sikeresen védekezni? Hilka cm 

ber, aki ezt tudja! Hiszen már "átment a 
köztudatba, ho^y ha a pénzügyi kíize.Líek 
bírságol követelnek, n^y se szít, se beszéli, 
bclenyulnuk a zsebünkbe és lizetünk, nem 
is kutatva, jotíos-e a pénzügyi koze^ 
követelése, ava^v nem s ha i«ren, hn^y 
vájjon csakugyan olyan kihágást kövelliink-e 
el, aminővel vádoltatunk és lio^y csakugyan 
olyan bírságot kell-e fizetnünk,  auiinöt tő-
lünk követelnek. Igazán hézagot pótol tollát 
,V a inosl megjelent terjodeluies szakkönyv, 
amelyet ma kézhez kaptunk és amelynek 
czime: „A Jövedéki Miiuteto Törvények Os 
A Jövedéki büntető Kijárás Magyarázata." 
Irta: Hofímanil  Mihály, az Adóügyi Szak-
lap szerkesztője. Kiterjed az egyenes adok, 
[olvasztási adók, illetékek és állami jöve-
dékre vonatkozó összes törvények és sza-
bályok áthágásából származó jövedéki ki-
hágásokra és nélkülözhetetlen titmulató és 
tanácsadó minden jövedéki kihátrási íiiív-
ben, :nerl alapos oktatást ad a keresiti 
adó, házadé), földadó,  tökekamat- és járadék-
adó, nyilvános számadásra kötelezeti vál-
lalatok és egyletek adója, tiycréinéuyadö, 

szállítási adó, vadászati és icnvvcrailó, 
általános jövedelmi piitadö, hadnienlcsséui 
ilij, szeszadó, söradó, cznkor- és ásvánv-
olajadó. szeszadópótlék. söradópötlék, át-
utalási eljárás, kil/M'ui toi;va>/la>i ailópi Il-
lek dohány-, síi- es lotuíjíivwkk. állami 
ilalnieresi jnudok, lopor. Iial.irvain. pnsta-
jöiedék, lemjelzés. illetek, valamint a bor-
iul,uló es huslo^v a>ztasi ailiitiuvlH-n elo-
fonlulo  jövedéki kihasM-i oetekbeil köve-
tendő mikiiili veilekivi-Mo v im.ilku/ola^. 
A munka, inelv kel re>/l>ol all: „Alaki" es 
„Aiiva^i" részből, azl czelozza. Iioiiv a 
najivközönség bannilveu jövedéki kihá'uási 
esetben leltalálhassa Inindania védelmi év-
közöket, amelvek lelllaszualásával a jöve-
déki kihá)!ii>i 'úKvekben hikeieseu védekez-
lietik. A praktikusan és ilhzoen kiallilott, 
tarlalnnijeiivzékkel es betiisoros ullliulato-
val ellátóit könyv holti ara 8 korona es 
ine^reiidellieto az ,A d o ii j; vi S z a k I a p" 
kiailohivalalanal, Hudapesl, VI. ker., And-
rássy-ul o<S. >/.) 

T a n u 1 ó n a k f<  • 1 v é t ( 1 1 i k 
kél I i-ik élelévél heliilloll lin 
Lász ló J ó z s e f  lakatos nie.-
U'i-nél t'.s i k-.S ze rei lá l>;in. 

l'íjyanil aziiiuial alkalmazási iiyi-rln-L 
r(jy iijíye.s szakképzell lakalus sojjéil is. 
+ + + • + • * + + * + + * * • • 

/JC'1 AAAAAA A éí  At, KHXHIt'illt V VV V v\ V» V* V« * V * VYX X V*lTVTjf"VXXX,T 
Legujab divatú, szebbnél 
szebb, mivészies kivitelű 
feke te és sz ines k é p e s 

LEVELEZŐLAPOK 
olcsó árban szerezhetők 
be G y ö n ö s Gyu la könyv-

papir-kereskedésében. 

\ El8.4 a t y c i * i 
J k ö t ^ g é p - g y á g , 

• Miigyiinirszúgl képviselet és raktár 
I VI.. Teréz-kiirnt 211. 

• le;;liiroM-l,l, kiiti,»épi-k 
J zárral. Iiázi és ipari ezélru 
X tizetésre is kapható. — Árjegy-
I z.ék ingyen es bérmentve. Varrn-
» Kép és kerékpár Jnvitó-niillu-ly. 
• 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

Elsőrendű gyártmányt 
KtdrezA llzotésl rdtotHek I 

Benzin-lokoinobilok. 
Benzin-motorok. 

Ti>n:5r kivilel ! 
Li'^inos.szi'hliiiii'iiő szavatosság' 

Teljes cséplő szerelvények. 
Szivógáz-motorok. 

Osers és Baucr motor-gyáriraktára 
UUltAI'KST. VI.. i'oilniHiiHzk.v-lltczit 18. 

A1 j-vj'̂ /i-L iiî ycii es b.Tiiicutve. 

Lej»liiiomabb kiviteli! 
ijţt'll CZÓIh/.CI'IÍ VIIliiII)'-

V iln ÚHU 
zseblámpa 
csak ÍJ koron». 

Teljes dohány/ó kélflel 
esnk 5 koronába 

kord) ód 1 lii oin 
u. hiju-kj)i|m kiiini 
e/Uat roţ>|iili>ihtl I 

lio/.závalú pipn̂ ziii' 1 
ciiUzci'U dolián}' 

zucrtkó 1 K)ufiilinlú  1 
tajték MZÍVHi'riZopükn 
I H7.ivuiiárua 1 linxi 

pipa azftrrul  i'{:)lltt 1 
lajtók «/Jvurkaezojiüka 
1 dzivarvn^ó 1 fjr.iyul 

ImiiHitiirló 10 drlt 
ÖHAZu^rl'. 

4 <j.i 101 kiló k0i'U<ÍM-. 
•Ul r>U <Iil) kü tti.lél.-
illatú (inora pipere 
HznppnD csak 5 kor-

V i r i o l j u k s i í i i í í j f y n r 

s vegyünk csakis Magyarországban. 
Kg.v nagy aiiiorikai frviir  tr.nkii jniH^t l<»|v i n n/.m Ii«.l\ 

lio^y uz uluiit fcUorult  flarftl)  s/;tli;iil;il)iia/.ott iimot'ikai c/iísl 
le-zallil,.ll íiri.ii polflll  0 1H. -10 kiélt -/.,1111lt..(..ni linrknii-k uh 

ti clrlt .'«liicrikai RTZ:tl.;«ilalin..Zotl (-ai>t ;i>/.t;i!i ki-rt vali'xti 
ti <lrb Kiii'-riktii .-<Zil»i'l. i'/.U t̂ pvövill.i C -̂ •lurnblti')! 
C ilrb iiiin-rik;ii .OZÍIIIKII. ezllst <'V<>k;>iuil 
12 (hl» amerikai H/.NIJ;I<I, «'ZMHI kâv<;.̂ kui.itl 

1 (llllflli  lUUi'l'ikni n/.aiia<l. " Zilnt. leves HK-IIIIÍ kalutl 
iliirull amerikai M/.HIJÍKI. e/.ilH tejui' I 'IÖ kanál 
li ilnral) iin^ol „Vikloiin" |i<ilii'ii-tálc;t 
I (liiinli remek a^zl-li fíVerl̂ Jilai'ltj. 

/.etlM 
iiniki 
,„,i 

JUtotl.-tlU, 
Hl III Ivei. 

40 «lumii <M.v.ea<-ii ciik <» frl.  40 kl'éri ezen t.ir-ynk ' Zvlött UMoi iutli 
Az allierikni p.iteiit <zU*t ej;y telje«« n l'i lu'r lém lielUl iw, 

állást vállalok. 
Megrendelhetők utánvét mellett. 

>a kerültek 
melyéi jót 

Jozsei-nél 
Budapesten, VIII., Örömvölgy-utca 16. 

Kanyhakészlet 
*> darali si»lin ôni pen-
•;éji| kéit ód 1 (liiriib 
szeletelő villa cnak 

4 kor. 5» flllcr. 

t) darjl) zománcozott 
l'azék éa G darab lá-
bas kUlÜnbözo nagy-

ságúak csak 
5 kor. 90 flllér. 

Kjjy vitló.li 

Uoskopfóra 
kotévi jóUllAs melleit 

esnk 5 korona. 

i s o e o a e s o o s s s t w o o a e s e e e o c e e e e i s e e a s e o d e s e e e e 
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Iszákossá; nincs titté! 
Kiv:uiaira liárkitiek Uérmen-
lesen küldünk i'L'v |n'nliiit :i 
(' ii / sí |i o 1 I) o I Kávé. I'':i. 
étel vnirv szeszes itallian 
eiry luminii ndhain a/ i v 

tudta nélkül. 
A CO/ .A I 'O l t i'll'li-1 rr, min! :i 
világ miuiL'ti >/.<ilir»/i:ali- ;i u i u - z 
hulláiról, iiK-rt >'»ii>l/ili:ii;i.-

izáku.-liak 
«7.<-*xu* il'ill. A CU/.A .ily «s-Ii. I .-
HUII l'í. liizlON.tlI ll-'.l, ll"J!.V I ' " 
lc»«:i; l< ahi : l ' , a v a j y íyoli l i i 'k i-^v-
nráiil az ivóink tti.ll;i iiólkiil i'l 
liulja az illcl.. IIII'L' t'Siik N. NI 
is "l'ili, Ilii <>k<i/t:i \-lll;ÍA.*il. 

U Í J / A a csalá.l'ik i-/.r«-il liúi.i-
li'llc k i iaiurt. 8nk-í"k v/.i-r l«!HJ:I 
.'l a/.r|*yun ln-i -.Ii k'iiarjít.il iihh;-

lii.uitctl, k ik krj.Mil> j '.zni |i"!t'út"k ÍÍL'V.'.> li/.li'l-
«•mliorck leltek, ' IVinónl.k lí.'ital milu-ri :i jci >111 . . i. 
K/.iTUIll'StjrljCZ Nppli'lt l:S .«i'lí i'llilnTIH k .'li'li t ,-./.;ilil"* 
rvvi ' l ni«i;liiii>H/.ilil'il"11.-i. 

A/.  inti' /et, in . ly ;i CO/ .A I 'OK i . i l . i j . l . - i i . m i i n l -
n/.nknak. kik kiváltják, »-j;y | íróin a .la i; <s - ^ v k>; 
s/.lnii :r;i»"kkal lel i k - i n y v l 'lij <;s k" l t * . ' j n i .m n 
kiil.l, ll»py liárki is llicg !:yi'>i£c''..lllivriril Iri/lon lnl.is.il 1, 
KliZcskoiIiillk, Inipv az uprit/ar;. '! ' Irlj .rS.'ll  á l tal innthi i . 

IMIYKX 
ViţKja I 

•Hol! 

kütjjc fii.-t: .1/ niu-rvlnik. 
lU-vcIck i ' . Iilltr. lovvU/. 

Inp'k III lillurc I 

l'OZA IXSTITI'TK 
ikTi. 

<U. ('hnwery Lalié, 
Lolliiul). Anglia. 

rendezett g'yár 
í i n o II 

V i Hai» os és gív.c  rőn> I >e-
lávnln'il H-III ki-

,.!y olrs.ni 
j o liaiiLr</.iTi s/.állitaiii. mint 

R e m é a y i M i h á l y 
a magj ai- királyi xoiw-aknléuiia lui/.i hangszer 
készítője, azért ne vásároljon semmiféle  Imiin 

szeri. lenyeli az. lie^edii. 
^ordouka. c/.iinlia|nni. Iiai-
moniiun, harmonika. la. 
va^v rí:/. IIIVM hau^szei; 
Iiur sili., silr.. mii; Reményi 

I li'̂ ujalil), alnákkal ella 
Moll képes árjegyzékei al 

in-in nlvusia. ui ly ingyen 
esi» íiiiriiivf  kiiMi'lik Itii 
ilajienli»!. Király-ii. .»S. sz. 

Zenekaruk teljes íelszerelesea leguli-Milili ara-
kon. Kii Kin kültscgveés díjtalanul. Kivitel a 
világ mimleu részélie nagy és kirsiuybi'ii. 
/.onirorákés cziinbalindk javităs», A/. i>ss/cs 
hangszerek javitása x/.uk*/.«>rii<'ii «•> i.'le<on. 

üllossiink mimleu ház mellé és ki'ilji'inkliMi 
lold- és iioiiMiktalajnii. 

A hx<M-- ln/.:inkli,'iM uiiinlciiii I in- -f. ri in > mn 
•.ÜC-II nlv liáz. IDi-lyilrk r.il.'i ui. ll.-tl .'I.I. 
i;niiilii/:ii.K:il trllii'Vi llji'l" lii'III M>III:I, 'RMKIVIIL N, ; , . 
• :| i i i loli 'klii 'k, kiTlukni-k, k<'ril<>oklirk slli. .( Ic.'ii'in. 
kxtili IIÍK'/c, aii.'lkiili, li>>irv Irjrki>vi'.«i-l>l. liclv.-» 
INlnn .-•/. i^'kól.r.' lia«/ii.'llial'í r . :~/.tkl . . ) V.,.  a 
ln<l.'ll<>S.lllll V ii lll<> lr.H, llliTl ll l iml.ll >'v )'.'tl l'"CIM. 

I'.rn- .'íznnlnn n.-in iniinl. ii •./„.l.itaj lk.-i]Tii.-i« 
'Kár miII•) kiiK/.'í U-rm<:HZi'tii., mi i i iiaL'\''.l.l'ri' s/.c I n 
ini-|fii.i ia, li riuiHl néni li'i/., z.'rt n.ik.'in lum , : r i k > ! 
vrcilliiMnyl « Iliig. 11• >• lu.-annak iilk.'ilri'.'K laj.-kal li). 
UiU"k, nxnk liüven rlliílják li.'i/iik;il az f[í<-8/. i.z ; ' l"i :r. :n 
iilojrfi A Ifjrkili inol'H Iinnk;il:ily O- m.-'m .Mro s/..;!.<kkc I. 

A ínjuk ÍBniiTl"t»;»i'n> v.iiiaiki>/ii «7imn 1V11 v-
nyomain kninhlgus liárkiti-k ÍIILTVI'II I>rnii. ' i i l \ .-kii|. 
•lelik ni PC, nki címét OU'.̂  I- V . 1 | I J » . M tn-lalja. I l u 
fuj 11 »x<L]<>'>llovAliynk in lm': NA- V ÍM-IIUMS. ^ | „ . | | k:i|I 
líRl.ík leninllit ' i l l árakon. |t-.r"K . -. il.vli ÍCJI.M a»/l.'U.i a 

I. <:« fuljcbli nli'iií «rl.riii _l , i r , - ü|. 
loU:^lieB i's ebUÖl borniinl:i. 

^rmelléki eít*ő HEÓInoltványlelep Xagy-Kápa. 
BihariiH'cye. 

K M M W K K K X I I I t K X K K » 
X 

5 f o r i n t é r t 
t :i 1 

tel 1'in:ir;i'li'k iin-l.-r 
r . - f l i  i i l l o l M IT \ : I | i i l i l i o m l ' - l 
siilcikéli. sziil ki* vajry 
Iu l k a i i m a n i t . ••. 
poszlókivilrli áruház. I'. II «la |M-st 
ltuiii'iil>illi-r nli-a I II. Ii lenielci 
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25 korona 
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(livit-
i'is l'érli 

liltiiiiN iiK-ro-k lenx-k s/a 
lia l̂iiin. litiuni ur.v:i])jn '«/..'ív lliíil 
Leiehl maii S. s/.aliú niesirrnél. 
ltiHla|H*Kt. Uolleiihillei' il l/U. l el-
cnielri. \ iilékre minták bérinenlve. 

Szolid árak I X 

Temetkezési intézet! 
A I I ' I I Í I D I L ;lj;illlj;l HU ^liizrtillilk V:11;1111î111 a lirlyi Í'S viilrki 

n.iLty s/.ivrs ÍÍ.LTV"• In11-1 M- i>s |i;ii'iro^ásáli;i wv. iijonn.-iii 
kijavilolt stilszerüleg üvegesre átalakitott 

gyászkocsiját és koporsó beeresztő 
készletét . 1'nyszinL.'II li;uinilyi'ii tcniclésln'/, sziik.srtics 
rakoii'ii-.si't. sz<'mfüi|i''l,  siikoszni-it. líyi'ilya. szallajíok, virá^.ik 

slk. slli. rikki.'iL a li-^jiiLányusalth iirkiK'-rl. 

Figyelemre méltó! 
Akik alkaliiin aillán IVuli sziiksc^lcli-iki-l al'>lir>il(nál szerzik 
In; azuknak a IVnti'inlilrll j;yăHzki)c.-il és siilycszlii (ţispi-l 

naííVHM csekély ilij inellell lujrs.íjljn rendelkezésiikre. 
A iia^yénli'iiiii k - > z . ' » n • k ineíikeresésére minili<í szol-

ííálalára k'-szen v.i^vuk 
(ihikszipviz, ü'Uír >ze|»luniher lióltan 

kival.'. liszlelellel 

Szabó Ferenc, kocsigyártó. 
Kevés haszon, nagy forgalom  I 
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Menjünk az uj és olcsó singes boltba! 

r . j é s o i . c s < i ! i ; . l K S O L C S Ó ! 

Ü J Ü Z L E T N Y I T Á S . 
\ :m sZ' í'i-lK-sélii kü/.ülisé;: szives Mnliun;is:'u';i )|n/.ni, 
( \>ik S/.f  rcil.iI>.i11. K " > > ii I - II l e /. li a n (;i köliid nielleü i, 

S/.u|i:'ui L;i/.;ii- ur lui/álmu Lcichttnaii Sándor «'/.é̂ r alati 

HÖFdS- ÉS DIVATÁRU ÜZLETET 
n \ iiolíauí. — Kf  niiiiliíii ii:i<> \ k-m onkis kés/.pcir/.ért vúniirolok, 
a/.tin he!y/.i'il»c vji^-ynk. iirucvikkeituel a lejfjiHiinyonrih 
l'.in iioesií: li:ituiu a nn^vénicinil kü/.«"Miscjí remlelkezéfén-. 

N: i <ry raktári hirlok miinlenléle fé  r f  i é h n íí i il i v u t-
i-/. i k k e k h e n. ii. in.: ka!itp«>k. i i ; -k . oallér«>k L-H nvakkcmlnk-
lieii. — |\:i| thai Ók lci\ ;ihh;i lltiililén féle  vnszimk, H/öllOHok ; 8/ttH'S 
karlnn. parkeM CR helyem sz«".\elek. csipkúk, rt/nlajr<«k cs uiiiMlen 
elVéle ezikkek. 

A/. Il:'l(tlivilás iilkalmálx'il Iv>laI• cziklcel I M 1 r»k melyen Ití-
s/.;')llii"itl fu*'>n  a ii. é. ki»z«insc^ ieriilclkczc's.;n: 

A naJRYérdemű kí«/.önsé«f  IK-SMI-H jiiirl.N^âwiil kúrve. vii^yok 

leljen lin/.lelelt(>l; 

Leichtcaan Sáadtaf, 

Elvem: csekély haszon, nagy forgalom. 
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Nyomatúit a kiadó Uyönou (iyulu kÖnyvnyomdájAbün, (JoikaicorodábuD. 


